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Abstract

Taking Skopos Theory as the theoretical framework, this paper focuses on the translation of the
title of Huxley’s anti-utopian classic “Brave New World”, and examines the process of transferring
and reconstructing the ironic meaning of the Chinese translation of the title to that of the original
English title “Brave New World”. The study shows that the translators strictly follow the core prin-
ciple of the Skopos Theory and successfully realize the expected function of the translated text by
strategically adjusting the linguistic form and reconstructing the meaning of the text. This transla-
tion strategy based on the Skopos Theory not only effectively conveys the anti-utopian theme of the
original work, but also highlights the creative transformation ability of literary translation in the
transmission of cross-cultural ideology.
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Ut TR RIS H R ARG AR S, I [RIA BH P S Bk 1 2 AR AR v

AR, B R A ORI SO A R AT R 1 3 B 2t b, I ORGSR ST AR B 1
T R H B 5 e S AR AR O AT o JX— iR U 17 A e R 3 B0 BRI SR 5 T RS I s
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3.1. FEICHREE (Brave New World) BB WXk E KRR

JECHRA (Brave New World) 23576 4= 5 (15 XXM, X O Eam 5 ROECRBEE T 26Al . (56
FEBr ) XAPARAV LR (BRI 3, REFKRZEER: W, 2o
HHZORDIIAD: NKZAKW! AW RHIHAN, SAXARGFIAL 7 PR A) & 7] X
T 51 ROR TR B R IX B S R N S B A S T3]

FEVG SCEATEE N, JEIETRL “brave” T HW BN P 28RN “ BEUCR” , (Lskm ERERCE
Ro BATEAE CRRTBTEEF) MbR@BTHrh, IERTTYRI AN —HIE SGAR, 51 S8 ey, T
iRt T R H T T PR e 5 SR L RS OR SR A S i . (ELREAE B B At , BB, S
MR AR ERA TN B RR, SN RN B SRR s
AN P S A S AR AL RR RS “BRAR L Rl —. AR, HSEFUREBRME S, PR NONFR, BAsE
YA 2 BUATEE AL E R 2420 H R[4 XA o Wik ) “ R s, SR
JERRRRE SCEERZ A AR R T R 2K 0, O 7R AN R S FE IR T R B B R

REESCR M, “brave” — A WRZESZERL B W] BPHRI SRR EFATTEEA
MR, RERRG LT, NS ORI . 5L TR HEL 427 (Bokanovsky #itfE). 2%
PR RAT AR, DLRIS TR SR I R Gete ], MR 7 AR B hEE. XMPTEm “%R”, K
Ji EAESARBEYE X AVEA B A, R REEEER T KA. AT RAE IR A UM R E R, WY
“brave” ML SR ZHCAINIUE S o HALERIE XK, AR THEAR ST EAR, &
FUR R R RHEGE S 5N 58 BEPHIER R ITRZIE% .
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PLBRIZE AR S . Fo “brave” 1 U A PRI ALFIRAZ OME /5 o AZIAFE P 1 B R e ) <Ot
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BPE CENETHE ALY 454 R 2 W B B R SRR R 5 R IR B AR AL X S5 — . A B
ARAL S BRI IR ARG, R A IR A3 2 SR N A ) B2 AR5 A BURFAE . R 1S 75 2[R
S AR FEE Yo A3 7 W ) i ORI XS SR S A IR G i, X SRR 15 SO M B SR “ ST RO F
TP B RRE AN . FAARRYG, EIMEIRREAH, PR AR IE SO B R AR AR OC A A R AL
LRI T IXF08% T TERR NI FERT, 4155 30N “Inthe Central London Hatchery and Conditioning
Centre, hundreds of identical twins were being born in asingle bottle” , FINEFLEHAF N “ 78t de At HoEik 54
PERCE L, JUT N e e R R 2 AR TE R — M7 BAEK” [5], X “k” (J5ia “hatching” )%
BORE AV AR RS, “R— MR RIS, Shadid “SEm” Fr RN SCHIRHE B
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FEINEBE AR, X FHPRTHEWSPIRFT T, AIRAEREE:  “Family, as we know it, no
longer exists. The very concept is considered a threat to social stability. People are taught from a young age to
view parents and children in a purely biological sense, without any emotional or moral attachments.” , #p &
PR AT K BE CABAFAE . FEIX — LS B E XA A b . AT Bl 2
A2 B AR ORI T2, 2T Gl EAH:” [5]. PR X mh B B BT, K W
R PR AR R ER S RILH K, 5 oCEE GO BRI SRERRER R RIRZI R . X
—REFRR T P S R S M B AT A, FEDOE RGN TR TR SOREE, T 5 PR A
“EMHTHE A 6k AR AR, TE R T NIETE SCE H AR TE AR R . X AEAT IRAE s A] Y E
AT BB TE PRS2 B S BT b SR AEAS [F) SO AR Fh S b Hh BB T AL O AR I A, BOR D R SRR
PESCEAE H RS @ MR RGN E SR SR R 5.

FJE AR “Brave New World” /) “New World” EA3 & KISCILBAR, 76795 SCILiBsih, %
TRV 5 MR R IR S0 B KRt R T TR A DR BEG 7K B N SRR AT A IR R AR SRR 27 6. T
BVERS, PRI P —inS R A, MW CSENET IR Bk, BEORE 1R AR
X EAR I A AR R, SCE I PUE TR SR T8 R A . “ S8R AEDUE i FRIE A EYIRIAMER R,
KE /NGRS S0 T i A S A R SO ot HE o SXORR S e A Ol R SR AE e A, T
FEVEH I T PG T SO ZE S S B KA R, R R R e e SCAE TR SO I AT A, R SO
FEAE BIRRA, (EREHI R BME S PR R G I (B 7P J&, D BRARAE bl B SO 3 T ARZE

4, YUHERUHATHFREREEEZERR
4.1, XHEFFIFREFIFNR
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A X 31 T AN SO AR ) 2 A T A EUAE AN T MRS T PR R B v 4R DL
L5 AL SRR N N . WAB B, BIREERE il S 2RI keI, ™ERHK “fFHik
7 = IR AE AR P B P IR R B A TR R OB (ERERRE, BT ESORRR A, R R
ot “AEL A SRAEAE BERE ™ B AN ] ST AR R 2 TR RIER S22 7 6]

SR EARE N TRAR AL, IBR BRI RIET 3, XS POE AT IS B AR ) A% 4t
FRGRIR 22, T E B SEGE AR AR DO B BRI T HA, shZ CAHk, aMEFE T el
T DAOE DO B (R o SIS o SRS AR AR R AL R P SR BT U R e, X
SETCRAE DUEAR B AT G = EHON S A AR Al . bR RV B X BB A TN, PUE B e DA A
5 YR I AR [ (T SOPRAB AN IR IS o R, 1338 7R SR AT R (0 SCA IS R SRS, 7 DR B AZ 00 (I
RTBE N HEATA AR . RV ARDOE 1 18 1 2 e IRIE X S SE SCA AR WINTR DR B IS S Ak
Rt TEZ RS, (ESCER SEUN B EE 2 URAAAE . PR 7 BAE B IUL s RSO 5 B S5
H bR 38 1252 ST 2 8] AR BD AT i, XA S5 HUER AR, KT R P S B O o B o
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TS SO S R B F PR, 1 T A TT WD RSKEN, CEPTR SCAL 2 IR VA A 4L

FERE SCALALARIIE S T, ARAUE A DURTE S5 e, BRI UM ER . AR ZE R
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5 HARE 2 8] 05 SCP 75 9 5k 0

SRR ST S R A . DL CORIIHT LS MBI up], “SEml” S9ESCRiA “brave”
AFAE R 2 TR SUES o DRFRANIZ — 2280, BRI T “ WANARIZ ™ MIAMEEL]: £E IR SORUA Y, Jld X A
KA REINIACHE S . KIER RN ER R R, SR R LSE B 5, Shnie
BRRREE; AN, (EBNREE. 75 SRR, SRR R SR, 5] E s
0o IXANCA NGRS 5 SR DR RE S, A7 RHAN 15 i RIS i L .

MALE R AN T 2R AR A S A Z 18] 3 3RP T CRRETtE ) s s e ST R
AN EE A I BB AT . Pt SO AR G, AR OSGE S TP R Z B N PR LT SGTR,
K “newworld” BT SCEET N “Hi AR, BomiE  EA SR EAES, FR, SOEESORN
MR G SRS B, BPHMREERIR SN, Mg e B AL 5
TSR HIRI  X AP BHIE SRS BLORIE 7 ST S IO BEVER AL, SR T IR ROBAZEAL B SRR

T F KUK TR A2 PR TR SO R R BT . BP0 B R B B BRI RIS, EE R
B SO W RS, AERATRIEI R S ERORK. EE TS SRR iE R
(s RH ALy “REBUETE” ), BOCERSF IR WS al b, DL & 1007 a0 3 AT it o) i
RASCARHEI R, AOCRE TS s R, SR 7RSOOGSy, R SR A
Kb AR TR il IR Z SRR

P R 1) B EL R A AR H AR TE S R RUR o 1B AR BE S AR S b iy, AR
HRRE TS, HHEFRERE, EHORE ERERFER, 36 BB AF K5 22 R A0 AT 33 (1 GG
PERHE. MEA L, JrRESEILIRAEE RS IR B SE S gt —, BEOREEIRVE MRSk, A&
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U SURE e T A7 A ) SRS R TR A . IR T RN R A e B e, FRATTIE I ) 2 e
DR EFFRRGC, R I % AR 3R A ) B A RS2 AR AR E

“ FEUHTE R IR IEAR R RS R B k. AR O IR P SO SR,
TN AT %33 44 0 3SR AR B LI 2 E I SRR I AU RS s 1T 5 2 AR 0 R 45 F R A%
B, WIE CBEC EDGEES P IE B, SRR R R S, T AE SRR R R R e A
WIS AR T, HAREE W X — R R AR, DMUE IR S s S SRR A,
FE T LM ST B AR i FR 2 R

W “RFUPEHE R, X —AREAE R SR R PG . R — R T A Rkt
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TR PO R R 28, VP 2 B (e D SRR U0 SO 2 B R Rk, 398 T R 41 77 A 2 T
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CETHE R XA A SR T I B AR . VP2 R R R, VI bR R
AR ()3 P RS 5 B i A B I BRI SL AR T R EL LI 2 . i B RR: TR AL
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43 R : —IREARXARA “HIRE”  B—IRMAA “ARbEA, BI58 T RS R . e
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LT FREEE R 7 XELH RMEY, %2 RINE T 2 BRI £ R
FUARINUE %, TR b B AR A S, SR AR T 15 B2 A SRR o X P2 B3k,
FEBL T SC2 VR A4 TS SO 3 o (AR B 77

BRI S, P ORI CETTFE R P4 e, 195 L 2 FhSens BxT P
AR 44 16 A S BRI X [ 2 PR B 22 5. ZESCRRIE T, R H B BRI 52
FE, RSB A A SO A () SR T AE
5. &5

BT R H ISR EIBHESE, ARG R T CGRIHTIE ) 454 8% rh Ba e i Al 5 S R R 22
A BT LA o G L T AN ) AR S e 35, WF 7 R B B SO Bt T 5 A — DU
B XY —J7 M “ SRR SRR R MR YRR B AR E R B R, 5 — T i I 1 A AR AE
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